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1 Kullanım kılavuzu 

1.1 Genel 
Cihazınızı hızlı bir şekilde tanıyabilmeniz ve işlevlerinin tüm kapsamından yararlanabilmeniz için 
lütfen burada yer alan bilgileri okuyun. 
Grande Aroma 100 ürününüzü, düzgün bir şekilde kullanır ve bakımını yaparsanız uzun yıllar size 
hizmet edecektir. Ürünümüzü kullandığınız için teşekkür ederiz, güle güle kullanınız. 

1.2 Bu kullanım kılavuzundaki bilgiler 
Bu İşletim Yönergeleri, Grande Aroma 1 00'ün (bundan sonra Cihaz olarak anılacaktır) bir 
bileşenidir ve cihazın ilk devreye alınması, güvenliği, kullanım amacı ve bakımı hakkında önemli 
bilgiler sağlar. Çalıştırma Talimatları cihazda her zaman mevcut olmalıdır. Bu Kullanım Kılavuzu, 
cihazla çalışması talimatı verilen herkes tarafından okunmalı ve uygulanmalıdır: o İşleme alma 

• Operasyon • Sorun giderme ve/veya • Temizlik

Kullanım Kılavuzunu güvenli bir yerde saklayın ve cihazla birlikte sonraki sahibine verin.

1.3 Uyarı Notları 
Ürünle ilgili Kullanım Kılavuzunda aşağıdaki uyarı notları kullanılmaktadır: 

AGEFAHR TEHLiKE 
Bu seviyedeki bir tehlike uyarı notu potansiyel olarak tehlikeli bir duruma işaret etmektedir. 
Tehlikeli durumdan kaçınılmadığı takdirde, söz konusu durum ölüme veya ciddi yaralanmalara yol 
açabilir. 

Ölüm veya ciddi kişisel yaralanma tehlikesinden kaçınmak için bu uyarı notundaki talimatları 
gözetiniz. 

AWARNUNG UY ARI 
Bu seviyedeki bir tehlike uyarı notu olası tehlikeli bir duruma işaret etmektedir. 

Tehlikeli durumdan kaçınılmadığı takdirde, söz konusu durum ciddi yaralanmalara yol açabilir. 
Kişisel yaralanma tehlikesinden kaçınmak için bu uyarı notundaki talimatları gözetiniz. 

AVORSICHT DiKKAT 
Bu seviyedeki bir tehlike uyarı notu olası tehlikeli bir duruma işaret etmektedir. 
Tehlikeli durumdan kaçınılmadığı takdirde, söz konusu durum hafif veya orta şiddetli yaralanmalara 
yol açabilir. 

Kişisel yaralanma tehlikesinden kaçınmak için bu uyarı notundaki talimatları gözetiniz. 
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HINWEIS BiLGi 
Bu türde bir uyarı notu, makinenin idaresini basitleştirecek ilave bilgileri göstermektedir. 

1.4 Sorumluluğun Sınırlandırılması 
Kurulum, çalıştırma ve bakımla ilgili tüm teknik bilgi, veri ve notlar bu kullanım kılavuzu baskıya 
verildiği anda tam olarak güncel durumda olup bildiğimiz ve inandığımız kadarıyla geçmiş deneyim 
ve bulgularımız dikkate alınarak derlenmiş bulunmaktadır. 
İşbu kullanım kılavuzunda ortaya konulan bilgi, resimlendirme veya tanımlamalardan hiçbir talep 
elde edilemez. 
Üretici, aşağıdakilerin sonucu olarak ortaya çıkan zararlardan dolayı herhangi bir sorumluluk 
üstlenmez: 

• Kullanım kılavuzunun gözetilmemesi

• Kullanım amaçları dışında kullanımlar

• Uygun olmayan tamiratlar

• Teknik değişiklikler, Cihazın modifikasyonu

• İzin verilmeyen yedek parçaların kullanılması

Cihaz üzerinde değişiklik yapılması tavsiye edilmez ve değişiklik yapıldığı takdirde cihaz,garanti 
kapsamından çıkar. 

Tüm tercümeler bilgimiz dahilinde yapılmaktadır. Tercüme, tarafımızca veya talimatımız üzerine 
yapılmış olsa bile, tercüme hatalarından dolayı herhangi bir sorumluluk üstlenmemekteyiz. Orijinal 
Almanca metin tek bağlayıcı metin olarak kalmaktadır. 

1.5 Telif Hakkı Koruması 
İşbu doküman telif hakkı koruması ile korunmaktadır. Braukmann GmbH'nin, kısmen bile olsa, özel 
işlemler (örneğin, veri işleme, veri taşıyıcılar, veri ağları) kullanılarak yapılan fotomekanik çoğaltım, 
kopyalama ve dağıtım için olanlar dahil, tüm hakları saklıdır. 

Ürün içerik değişiklikleri ile teknik değişikliklere tabidir. 

2 Güvenlik 
Bu bölüm, size, cihazı kullanmanız esnasında faydalanabileceğiniz önemli güvenlik notlarını 
sağlamaktadır. Cihaz, gerekli güvenlik yönetmeliklerine uymaktadır. 
Uygun olmayan kullanım, kişisel yaralanmalar veya mal hasarlarıyla sonuçlanabilir. 

2.1 Amacına uygun kullanım 
Bu cihaz sadece kahvenin pişirilmesi / demlenmesi, kavrulmuş kahve çekirdeklerinin öğütülmesi 
için kapalı alanlarda evlerde kullanılmak üzere tasarlanmıştır. Bu cihaz, evde ve aşağıdakiler gibi 
benzer uygulamalarda kullanılmak üzere tasarlanmıştır: * mutfak, mağaza, ofis ve diğer ticari 
alanlarda çalışanlar için; * pansiyonlarda * tarım arazilerinde; 

oteller, moteller ve diğer yerleşim yerlerindeki müşteriler tarafından. 
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Farklı bir amaç için veya bu açıklamayı aşan bir amaç için kullanımlar, amaçlanan veya belirlenmiş 
kullanımla uyumsuz olarak kabul edilir. 

Buz gibi çok sert malzemeleri kesmeyin. 

AWARNUNG UY ARI 
Uygunsuz Kullanıma Bağlı Yaşanabilecek Tehlikeler! 
Bu cihazın uygunsuz ve/veya amacı dışında kullanılması halinde, cihaz tehlikeli hale gelebilir. 

Bu cihaz sadece amacına uygun kullanılmalıdır. 
Bu Kullanım Kılavuzunda açıklanan kullanım talimatlarına uyulmalıdır. 

Uygunsuz kullanım nedeni ile meydana gelecek hiçbir hasar için sorumluluk kabul edilmeyecektir. 
Risk tamamen kullanıcıya aittir. 

2.2 Genel güvenlik uyarıları 
HINWEIS Lütfen dikkate alınız 

Lütfen cihazın güvenli kullanımı ile ilgili olarak aşağıdaki genel 
güvenlik uyarılarına uyunuz. 
► Cihazı kullanmadan önce tüm bu talimatları okuyun.
► Cihazı kullanmadan önce görünür herhangi bir harici hasar

açısından inceleyin. Asla hasarlı bir cihazı çalıştırmayın.
► Bu cihaz, cihazın güvenli bir şekilde kullanılması ve içerdiği

tehlikeleri anlaması için denetim veya talimat verilmişse, fiziksel,
duyusal veya zihinsel yetenekleri kısıtlı veya deneyim ve bilgi
eksikliği olan kişiler tarafından kullanılabilir.

► Çocuklar bu cihazı kullanmamalıdır. Cihazı ve kablosunu
çocuklardan uzak tutun.

► Çocuklar cihazla oynamamalıdır.
►Temizlik ve kullanıcı bakımı çocuklar tarafından yapılmamalıdır.
► Cihazı çalışırken gözetimsiz bırakmayın.
► Cihazı boşsa çalıştırmayın. Bu cihaza zarar verebilir.

7 



HINWEIS Lütfen dikkate alınız 
► Güç kablosunu çocukların erişebileceği yerlerde asılı

bırakmayın.
► Elektrik kablosu asla makinenin sıcak parçalarına yakın veya

bu yerlere temas etmemeli, bir ısı kaynağının yakınında veya
keskin bir kenar üzerinde olmamalıdır.

► Fişi kablodan çekerek prizden çıkarmayın.
► Cihazda sadece üretici tarafından yetkilendirilmiş müşteri

hizmetleri departmanları onarım yapabilir, aksi takdirde
müteakip hasarlar durumunda garanti yetkileri geçersiz olur.
Yanlış yapılan onarımlar kullanıcı için ciddi tehlikelere neden
olabilir.

► Arızalı bileşenler daima orijinal yedek parçalarla
değiştirilmelidir. Sadece bu tür parçalar güvenlik
gereksinimlerinin karşılandığını garanti edecektir.

► Kendi güvenliğiniz için, yalnızca cihazınıza uygun üretici
aksesuarlarını ve yedek parçaları kullanın.

► Cihaz harici bir zamanlayıcı veya ayrı bir uzaktan kumanda
sistemi ile çalıştırılmak üzere tasarlanmamıştır.

► Fişi çekmeden önce cihazı kapatın.
► Bazı parçalarda üretim artıkları nedeniyle ilk kez

kullandığınızda cihaz biraz duman ve koku verebilir, bu kısa
sürede kaybolacaktır ve normaldir.

► Herhangi bir arıza durumunda veya doldurmadan önce, monte
etmeden/ sökmeden önce ve kullanımdan sonra veya
temizlemeden önce fişi mutlaka prizden çekin.
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2.3 Tehlike kaynakları 

2.3.1 Tehlike kaynakları 
.&WARNUNG LJ yarı 

Cihazın dikkatsiz kullanılmasıyla keskin kenarlar nedeniyle 
yaralanma riski vardır. Yaralanmaları önlemek için aşağıdaki 
uyarılara dikkat edin. 
► Hareketli parçalara temas etmekten kaçının.
► Öğütücünün bıçakları keskindir, dokunmayın .. 
► Öğütücü ve öğütücü için düğmenin montajı / demontajı sırasında

ve öğütücünün temizliği sırasında dikkatli olun.
► Kahve demliği camdan yapılmıştır. Cam kırılması keskin ve sert

kenarlara neden olabilir. Yaralanma riski vardır.
► Kahve çekirdeği hasar görmüşse kullanmayın.

2.3.2 Yanma Tehlikesi
.&WARNUNG LJ yarı 

Kendinizi veya başkalarını yakmamak veya haşlamamak için 
lütfen aşağıdaki güvenlik uyarılarına uyun. 
► Asla cihazın sıcak kısımlarına dokunmayınız.
► Sıcak yüzeyler nedeniyle yanma tehlikesi vardır: Kahve çıkışı, filtre

tutucu ve kapaklı filtre kapağı, kalıcı filtre veya kağıt filtre ve kahve
demliği kahve yapımı sırasında ve sonrasında çok sıcaktır. Kahve
fincanını sadece sapından tutun.

► ısıtma plakası ısınır ve kullanımdan sonra artık ısı nedeniyle
ısınabilir.
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AWARNUNG Uyarı 
► Havalandırma deliklerinden çıkan buhar nedeniyle yanmamaya

dikkat edin. Buhar deliğini kapatmayın.
► Kahvenin sıcaklığı yüksektir, haşlanmayı önlemek için kahve

demetine dikkatlice bakın.
► Lütfen içmeden önce daima kahvenin sıcaklığını deneyin.
► Kahve hazırlama sırasında kapak daima kapalı tutulmalıdır!

2.3.3 Elektrik enerjisine bağlı tehlikeler 
AGEFAHR Elektrik enerjisine bağlı ölüm tehlikesi! 

Canlı kablolar veya alt montajlarla temas ettiğinde ölümcül tehlike 
vardır! Elektrik gücü nedeniyle tehlikeleri önlemek için aşağıdaki 
güvenlik uyarılarına uyun: 
► Hasarlı bir kablosu veya fişi varsa, düzgün çalışmıyorsa veya hasar

görmüş veya düşürülmüşse bu cihazı çalıştırmayın. Güç kablosu
veya fiş hasar görmüşse, bir tehlikeyi önlemek için üretici veya
servis temsilcisi tarafından değiştirilmelidir.

► Cihazın muhafazasını hiçbir koşulda açmayın. Canlı bağlantılara
dokunulursa ve elektrik veya mekanik yapı değiştirilirse elektrik
çarpması tehlikesi vardır. Ayrıca, cihazda fonksiyonel arızalar da
meydana gelebilir.

► Cihazı, elektrik kablosunu veya fişini suya veya başka bir sıvıya
koymayın.

► Dikkatli olun ve fişin üzerine su dökülmesini önleyin.

3 İşleme alma
Bu bölüm, cihazın ilk kez çalıştırılması sırasında size önemli güvenlik uyarıları sağlar. Tehlikeleri ve 
zararları önlemek için aşağıdaki bildirimlere uyun: 
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3.1 Güvenlik bilgisi 
AWARNUNG LJ yarı 

Ambalaj malzemeleri oyun oynamak için kullanılamaz. Boğulma tehlikesi vardır. 

3.2 Teslimat kapsamı ve nakliye denetimi 
Kural olarak, Grande Aroma 100 aşağıdaki bileşenlerle birlikte verilir: 

• Grande Aroma 100 • kahve demliği • kapaklı filtre tutucu • kalıcı filtre

• temizleme fırçası • kullanma kılavuzu• kahve kaşığı 

HINWEIS Lütfen dikkate alınız
Gönderiyi eksiksiz ve herhangi bir zarar görüp görmediğini kontrol edin.
Yetersiz paketleme veya nakliye sırasında meydana gelmiş hasar ve eksik nakliye veya hasar
hakkında derhal nakliyeciye, sigortaya ve tedarikçiye haber verin.

3.3 Ambalajı açma 
Cihazı ambalajından çıkarmak için aşağıdakileri yapın: Cihazı kartondan çıkarın, ambalaj 
malzemesini çıkarın ve yedek karbon filtreyi sürahiden çıkarın. 

3.4 Ambalajın atılması 
Ambalaj, nakliye sırasında cihazı hasarlara karşı korur. Ambalaj malzemeleri çevreye uyumlu ve 
geri dönüşümle ilgili bakış açılarına göre seçilir ve bu nedenle geri dönüştürülebilir. 
Ambalajın malzeme döngüsüne geri gönderilmesi hammadde tasarrufu sağlar ve biriken atık 
miktarını azaltır. Bertaraf için "Yeşil Nokta" geri dönüşüm toplama noktalarına artık ihtiyaç 
duyulmayan ambalaj malzemelerini atın. 

HINWEIS Lütfen Dikkate alınız 
Mümkün olduğu takdirde, herhangi bir garanti talebi halinde cihazın düzgün şekilde tekrar 
ambalajlanabilmesi amacıyla cihazın orijinal ambalajını cihazın garanti periyodu süresince 
saklayınız. 

3.5 Kurulum yeri gereklilikleri: 
Cihazın güvenli ve sorunsuz çalışmasını sağlamak için kurulum konumu aşağıdaki ön koşulları 
karşılamalıdır: 

• Bu cihazı yalnızca su sıçramalarına ve ısı kaynaklarına maruz kalan düz, sabit, ısıya dayanıklı
bir yüzeyde kullanın. Cihazı asla açık havada kullanmayın ve daima kuru bir ortama yerleştirin.

• Cihazı sıcak, ıslak veya aşırı nemli bir ortama veya yanıcı malzemelerin yakınına kurmayın.

• Cihazı, çıkan buhar onlara zarar verebileceğinden hassas mobilyalar altında çalıştırmayın.

• Kurulum yerini, çocukların cihazdaki sıcak yüzeylere ulaşamayacağı şekilde seçin.
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• Acil bir durumda elektrik kablosunun kolayca çıkarılabilmesi için elektrik prizine kolayca
erişilebilir olmalıdır.

• Bu cihazın sabit olmayan kurulum yerlerine (örn. Gemilerde) montajı ve montajı, bu cihazın
güvenli kullanımı için ön koşulları garanti etmeleri koşuluyla, uzman şirketler/ elektrikçiler
tarafından yapılmalıdır.

3.6 Elektrik bağlantısı 
Cihazın güvenli ve sorunsuz çalışmasını sağlamak için, elektrik bağlantısı için aşağıdaki talimatlara 
uyulmalıdır: 

• Cihazı bağlamadan önce, bilgi etiketindeki bağlantı verilerini (voltaj ve frekans) elektrik ağınızla
karşılaştırın. Bu veriler, cihazda hiçbir hasar meydana gelmemesi için uygundur. Şüpheniz
varsa, kalifiye elektrikçinize danışın.

• Cihaz ile elektrik şebekesi arasındaki bağlantıda, kesiti 1,5 mm2 olan 3 metre uzunluğunda
(maks.) Bir uzatma kablosu kullanılabilir. Bununla ilgili yangın tehlikesi nedeniyle birden fazla fiş
veya priz kullanılması yasaktır.

• Güç kablosunun hasarsız olduğundan ve cihazın altına veya sıcak veya keskin yüzeylere
takılmadığından emin olun.

• Elektrik prizi 16A güvenlik kesme anahtarı ile korunmalıdır.

• Cihazın elektriksel güvenliği sadece cihaz doğru kurulmuş bir koruyucu iletken sistemine
bağlıysa garanti edilir. Şüpheniz varsa, ev kurulumunu kalifiye bir elektrikçiye kontrol ettirin.
Eksik veya hasarlı koruyucu iletkenin neden olduğu hasarlardan üretici sorumlu tutulamaz.

4 Operasyon ve Taşıma 
Bu bölüm, cihazın çalıştırılmasıyla ilgili önemli bildirimler sağlar. Tehlikeleri ve zararları önlemek 
için aşağıdaki bildirimlere uyun: 

AWARNUNG Uyarı 
Cihaz çalışırken gözetimsiz bırakmayın, böylece tehlike durumunda hızlı müdahale edebilirsiniz. 
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4.1 Bilgi plakası 
Bağlantı ve performans verileri içeren anma değeri plakası ünitenin altına yerleştirilebilir. 

4.2 Genel bakış 

1 Çekirdek kabı kapağı 
4 Topuzun serbest bırakılması için buton 
7 su tankı 8 Çekirdek kabı 
11 warmingplate 
15 kalıcı filtre 

12 coffepot 
16 filtre kapağı 
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2 Öğütücü ayarı için 3 Öğütücü 
5 Buhar tahliyesi 
9 ölçek su tankı 
13 filtre kapağı 

6 kapaklı su tankı 
10 ekran 
14 Filtre tutucu 

HINWEIS Lütfen dikkate alınız 
► Su haznesini asla maksimum işaretin ötesinde doldurmayınız. Taşma durumunda cihazı

kullanmayın. Filtre kapağı kapatılmalıdır, aksi takdirde kahve demliği filtre tutucunun
damlama dayanağının altına doğru şekilde yerleştirilemez.

AWARNUNG Uyarı 
► Çalışma sırasında filtre kapağını kapalı tutun. Haşlanma tehlikesi vardır.
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4.3 Öğütücü ve topuzun montajı ve demontajı 

Cihazı fişten çıkarma: 

Demonte: Kahve çekirdeği kabının kapağını çıkarın. Düğmeyi (4) serbest bırakmak için 
düğmeye basın ve yukarı doğru çıkarın. Öğütücüyü saat yönünün tersine çevirin, ardından 
kolundan tutun ve kuvvetlice yukarı doğru çekin. 

Kurulum: Öğütücüyü değiştirin ve kilitlenene kadar saat yönünde çevirin. Topuzun alt 
tarafında, öğütücünün yan tarafında bulunan pimler için resepsiyonlar vardır. 

Topuzu (4) serbest bırakmak için düğmeye basın. Kare pim alımı kare pime (A) ve 
yuvarlak pim alımları yuvarlak pimlere (B) yerleştirilecek şekilde düğmeyi değiştirin 

HINWEIS Lütfen dikkate alınız 
► Cihazda "E3" gösterilir. Düğme doğru yerleştirilmemiş veya taşlama makinesi bloke

olmuş. Düğmeyi doğru şekilde yerleştirin. Öğütücüyü temizleyin.

AWAANUNG Uyarı 
► Öğütücünün bıçakları keskindir, dokunmayın. Öğütücünün ve öğütücünün topuzunun

montajı/ demontajı sırasında ve öğütücünün temizliği sırasında dikkatli olun.

4.4 Uyarı bildirimleri 

AvoRsıcHT Dikkat. Sıcak yüzeye bağlı tehlike! 
► Cihazın sıcak yüzeylerine dokunmayın. Yanma tehlikesi!

► Cihazın üzerine hiçbir şey koymayın veya yerleştirmeyin.
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4.5 Ekran ve butonlar 

• Demlenmiş kahve lezzetinin ayarı

( •ha f i f  • •  sade) 

(!) Hazır madunun Başlat / Durdur

t::P. 

.. ... 
istenilen bardak miktarını ayarlayın 

Çekilmiş kahveden kahve hazırlama ayarı 

© v e   
zamanlayıcı ve saatin ayarlanması ve onaylanması için. 

4.6 Saatin ayarlanması 

Cihazı prize takın. Ekran 
( ! )  ©

simgelerini gösterecektir ve. Saati ile 

ayarlayın v e ©  konfirme edin. Sonrasında dakikayı  ile ayarlayın ve 
© 

13 
loiırreaiı. 

4.7 Cihazınızı ilk kez kullanmadan önce 
Cihazı maksimum miktarda suyla, kağit filtre, kahve çekirdekleri ve ayrıca öğütülmüş 
kahve olmadan çalıştırın. Bunu yapmak için su haznesini maksimum işarete kadar ..... 
doldurun, tuşuna kahve yapmak için basın ve on fincanı Ü 

seçin sonrasında operasyon 
( ! ) i l e

başlayacaktır. Tekrar edin. 

4.8 Kahve yapma 
AWAANUNG Uyarı 

Uyarı sembolü: sıcak buhar. 
Dikkat Cihazda sıcak buhar çıkabilir. Yanma tehlikesi. 

4.8.1 Hazırlıklar 

t::P 
ile 

Filtre tutucuyu filtre kapağına yerleştirin. Kalıcı filtreyi filtre tutucuya yerleştirin veya 1x4 
boyutlu bir kağıt filtrenin altını katlayın ve filtre tutucuya yerleştirin. 
150 g fasulyeye kadar doldurun (kahve çekirdeklerinin kavurma derecesine bağlı olarak). 
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HINWEIS Lütfen dikkate alınız 
► Fasulye doldurulmadan önce düğme yerleştirilmelidir.
► Fasulyelerin doldurulması sırasında su tankını kapalı tutunuz.

Veya: Filtreye istediğiniz miktarda öğütülmüş kahve doldurun. 

HINWEIS Lütfen dikkate alınız 
► Filtreye çok fazla öğütülmüş kahve doldurmayın, aksi takdirde öğütülmüş kahve

tanecikleri taşabilir.
Filtrenin kapağını yerleştirin. Filtre kapağını kapatın. 
Cezveyi, filtre tutucusunun damlama dayanağının altındaki ısıtma plakasına yerleştirin. Su 
haznesine maksimum işarete kadar su doldurun. 

Arzu edilen fincan miktarını t::f' ile ayarlayın. Cihaz, ayarlanan bardak 
miktarına bağlı olarak suyu su deposundan çekecektir. Süreç duyulabilir. 
Kahve çekirdeği kabının kapağını yerleştirin. 

4.8.2 Çekilmiş kahveden kahve yapma 

Hazırlıkları bitirin. Demlenmiş kahvenin lezzetini ( • h a f i f , • •  sert) • ile ayarlayın .. .. 
Öğütülmüş kahveden kahve yapmak için U seçin, . .  Ü .... :._ imgesi yanacaktır. 

Demleme işlemini ( ! )  ile başlatın. Sonrasında kırmızı renkte ( ! ) imgesi yanacaktır 
ve cihaz hemen çalışmaya başlar. Demleme bittiğinde cihaz bip sesi çıkarır. 

İşlemi durdurmak için İşlemi durdurmak için ( ! )  butonuna basın sonrasında beyaz 
olarak yanacaktır. 
Düğme kırmızı kalır ve çekilmiş kahveden kahve yapma işlevinin seçildiğini.. ... 
gösterecektir.Bu seçimi iptal etmek için Ü imgesi beyaz olarak yanıncaya kadar
butona basın. 

4.8.3 Taze çekilmiş çekirdeklerden kahve yapma 
Hazırlıkları bitirin. Daha ince taşlama için taşlama derecesi ayarı düğmesini çevirerek 
taşlama derecesini ayarlayın ve daha kaba taşlama için yukarı doğru çevirin. 

Demlenmiş kahvenin kıvamını ( • h a f i f , • •  sert) o l a r a k .  ile ayarlayın. Öğütme ve 

demleme i ş l e m i n i ( ! )  tuşuyla kırmızı renkte yanacak şekilde başlatın. Öğütme işlemi 
başlar, bundan sonra kahve taze çekilmiş kahve ile demlenir. Demleme bittiğinde cihaz bip 

sesi çıkarır. Bu işlemi durdurmak için düğmenin beyaz renkte yanması için ( ! )
butonuna basın. 
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4.8.4 Sıcak tutun 

Cihaz, demlendikten sonra kahveyi 35 dakika boyunca sıkca tutar ve (!) butonu
kırmızı renkte yanar. 

Sonrasında cihaz bip sesi çıkarır ve işlemi durdurur. n (!) butonu beyaz renkte

yanar. Sıcak tutma işlemini daha erken durdurmak istiyorsanız 
basın. 

HINWEIS Lütfen dikkate alın 

(!) butonuna

► Demlenmiş kahve miktarı, kahve öğütülmüş kahve öğütme miktarına ve öğütme
derecesine bağlı olarak farklı su miktarını emdiğinden su miktarından farklı olabilir.

► Cihaz, tüm su damlamadan önce kahve servisi yapmanızı sağlayan bir damlama
durdurma sistemi ile donatılmıştır. Taşmayı önlemek için kahve demasını hızla yerine
yerleştirin.

► Su haznesine sıcak su doldurmayınız.
► Su tankını asla maksimum işaretlemenin ötesinde doldurmayın.
► Kahve dökerken kahve kabını 45 ° 'nin üzerine eğmeyin.
► Cihaz çalışırken kapağı daima kapalı tutun. Tabutu asla kapaksız kullanmayın.
► Öğütücüyü sadece kavrulmuş kahve çekirdeklerini öğütmek için kullanın.
► Karamelize veya şekerli sırlı kahve çekirdekleri kullanmayın.
► Kahve çekirdeği kabına kahve tozu doldurulmamalıdır.

AWAANUNG Uyarı 
► Kullanım sırasında veya kullanımdan hemen sonra kahve çıkışına dokunmayınız.

Haşlanma ve yanma riski vardır.
► ısıtma plakası sıcak tutma sırasında sıcaktır. Yanma tehlikesi.
► Kahve makinesinden son kahveyi çıkardığınızda cihazı kapatın. ısıtma tablasına boş 

kahve demliği koymayın.

4.8.5 Zamanlayıcı 
Hazırlıkları bitirin ve demlenmiş kahvenin lezzetinin kıvamını ayarlayın. Kahve 
çekirdeklerinde kahve yapmak için istenen öğütme derecesini ayarlayın . 

Kahve yapmak için ilgili fonksiyonu seçin, 

..... 
simgesi kırmızı yanacaktır. 

11'\ 
Saatin önceden ayarlanmış olması gerekmektedir. Sonra zaman yanı \f!J butonu
yanıp sönene kadar basılı tutun. Ardından demleme veya öğütme işlemi için istenen 

başlangıç zamanını ayarlayın. Saati h ayarlayın ve @ ile doğrulayın. 
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/}?\ /}?\ Sonrasında dakikayı \.:J ile ayarlayın ve \f!J ile onaylayın. Ardından \f!J 
simgesi kırmızı renkte yanar ve zamanlayıcı etkinleştirilir. 

Eğer zamanlayıcınız daha önceden ayarlanmışsa sadece kısaca 
ve sonrasında zamanlayıcı ayarı etkinleştirilecektir. 

ID\ 
\f!J butonuna basın

ID\ 
Bunu ok simgesiyle onaylayın. \f!/  . Sonra
zamanlayıcı etkinleştirilecektir. 

kırmızı yanacak ve 

ID\ 
Zamanlayıcıyı pasifleştirmek isterseniz, \f!/ simgesi beyaz olarak yanacaktır.

4.8.6 Cihaz Lo gösteriyor 
Su haznesinde istenen miktarda bardak için yeterli su yoktur. Cihaz 5 bip sesinden sonra 
sıcak moda geçmeye başlar ve su tankını doldursanız bile otomatik olarak demlenmeye 
devam etmez. Bu nedenle, kahve zevkinize göre çok sert olabilir. 
Bu durumda: Su haznesine maksimum işarete kadar su doldurun. Demlenmemiş 
miktarda bardak için öğütülmüş kahveden kahve yapma işlevini seçin ve işleme başlayın. 

5 Temizleme ve bakım 
Bu bölüm, cihazın temizlenmesi ve bakımı ile ilgili önemli bildirimler sağlar. Lütfen cihazın 
yanlış temizlenmesinden kaynaklanan hasarları önlemek ve sorunsuz bir çalışma 
sağlamak için uyarıları dikkate alın. 

5.1 Bilgi Güvenliği 
AvoRsıcHT Dikkat 

Cihazı temizlemeye başlamadan önce lütfen aşağıdaki güvenlik uyarılarına uyun: 
► Cihaz (özellikle taşlama makinesi) düzenli aralıklarla temizlenmeli ve kireçten

arındırılmalıdır.
► En iyi performansı sağlamak ve arızaları önlemek için cihazı daima düzenli olarak

kireçten arındırın.
► Cihazı temizlemeden önce kapatın ve fişini çekin.
► Kahve çıkışı, filtre tutucu ve kapaklı filtre kapağı, kalıcı filtre, kağıt filtre ve kahve demliği

kullanım sırasında ve sonrasında sıcaktır. ısıtma plakası ısınır ve kullanımdan sonra
artık ısı nedeniyle ısınabilir. Temizlemeden veya saklamadan önce cihazın soğumasını
bekleyin.

► Öğütücünün bıçakları keskindir, dokunmayın. Öğütücünün ve öğütücünün topuzunun
montajı/ demontajı sırasında ve öğütücünün temizliği sırasında dikkatli olun.

► Aşındırıcı veya aşındırıcı temizlik maddeleri veya çözücüler kullanmayın.
► İnatçı kirleri sert cisimlerle temizlemeyin.
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5.2 Temizleme 
• Kağıt filtreyi ve kahve telvesini uzağa atın.
• Kahve demliği, su deposu, kalıcı filtre, kapaklı filtre tutucu ve kahve çekirdeği kabının

kapağı akan su altında temizlenebilir. Filtre tutucusundaki damlama koruyucusuna
birkaç kez basın.

• Muhafazayı ve ısıtma plakasını ve taşlama makinesinin düğmesini nemli bir bezle silin.
• Öğütücüyü temizlemek için çıkarın ve temizleme fırçasıyla temizleyin.
• Alternatif olarak, öğütülmüş kahve artıklarını elektrikli süpürge ile çıkarmak

mümkündür. * Yeniden monte etmeden önce tüm parçaları iyice kurulayın.

AWAANUNG Uyarı 
► Cihazı sıcakken temizlemeyin. Cihazı (yukarıda belirtilen parçaların dışında) asla suya

veya akan suyun altına koymayın.
► Temizlemeden önce cihazın fişini çektiğinizden emin olun. Elektrik çarpmasına karşı

korunmak için kabloyu, fişi veya üniteyi suya veya sıvıya batırmayın.

5.3 Kireç sökme 
Suyun sertliğine bağlı olarak, cihazı ayda bir kez kireçten arındırmalısınız. 

HINWEIS Lütfen dikkate alınız 
► Gerekirse kalıcı filtreyi de temizleyin.
Su haznesini dörtte biri beyaz sirke ve dörtte üçü su ile doldurun.
Elektrik fişini takın ve çekilmiş kahve ve 1 O fincan kahve yapma işlevini seçin. Karışımı 
tamamen demleyin ve sonra dökün. Kireç kalmayıncaya kadar işlemi tekrarlayın. Daha 
sonra 1 O bardak suyu 1-2 kez demleyin ve gerekirse belirgin bir sirke kokusu 
kalmayıncaya kadar işlemi tekrarlayın. Suyu boşaltın 

HINWEIS Lütfen dikkate alınız 
► Cihazınızın düzenli olarak kireçten arındırılması, kullanılan elektriği azaltır ve cihazın

ömrünü uzatır.
► Garanti, kireç çözme eksikliği nedeniyle çalışmayı durdurmuş veya düzgün çalışmayan

cihazları kapsamamaktadır.

6 Sorun çözme 
Bu bölüm, cihazın çalıştırılmasıyla ilgili önemli bildirimler sağlar. Tehlikeleri ve zararları 
önlemek için aşağıdaki bildirimlere uyun: 
AvoRsıcHT Dikkat 

► Sadece üretici tarafından eğitilmiş kalifiye elektrik teknisyenleri elektrikli cihazlarda
herhangi bir onarım yapabilir.

► Yanlış yapılan onarımlar, kullanıcı için ciddi tehlikelere ve cihazın hasar görmesine
neden olabilir.
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6.1 Arızaların nedenleri ve giderilmesi 

Sorun Olası neden 

Kahve çok yavaş Cihaz kalsifiye edilmiştir. 
demleniyor (1 O 
dakikadan fazla) veya 
yeterince sıcak değil 

Kahve çekirdeğinde Cihazın temizlenmesi 
kahve telvesi var gerekiyor. 

Kağıt filtre çok küçük. 
Çok fazla kahve tozu 
kullanılıyor. 

Kahve filtrede birikmiş ve Kahve demliği, demleme 
kahve telvesi taşmış. işlemi sırasında çok uzun 

bir süre ısıtma plakasına 
yerleştirilmedi, böylece filtre 
boşaltılamadı. 
Çok fazla kahve tozu 
kullanılıyor. 

Damla durdurma Damlalıkta kahve artıkları 
çalışmıyor 

Cihazın altından su Cihaz arızalı. 
sızıyor. 

Cihazda E3 yanıyor. Düğme doğru 
yerleştirilmemiş. 
Öğütücü engellendi. 

Cihaz Lo gösteriyor. Su haznesinde istenen 
miktarda bardak için 
yeterli su yok. 

HINWEIS Lütfen dikkate alınız 

Olası çözüm 

Cihazı düzenli olarak kirecini 
çözün, kireç çözme bölümüne 
bakın. 

Cihazı temizleyin (özellikle 
damlama vanasını). 
1 x4 boyutunda kağıt filtre 
kullanın. 
LEE Kahve telvesi kullanın. 

Şebeke fişini çekin. 
Tabutu filtrenin boşalması için 
ısıtma plakasına yerleştirin. 
Cihazı temizleyin. 
Lee kahve telvesi kullanın. 

Valfi (filtre tutucunun altındaki) 
akan su altında temizleyin ve 
damlama durdurucusuna birkaç 
kez dikkatlice bastırın. 

Şebeke fişini çekin. 
Cihazı artık kullanmayın. 
Müşteri hizmetlerine başvurun. 

Düğmeyi doğru şekilde 
yerleştirin. Öğütücüyü 
temizleyin. 

Bkz. Bölüm: "Cihaz Lo 
gösteriyor". 

► Sorunu yukarıda gösterilen adımlarla çözemezseniz, lütfen Müşteri Hizmetlerine
başvurun.
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7 Eski cihazın imhası 
Elektrikli ve elektronik cihazlarda değerli maddeler bulunmaktadır. Aynı 
zamanda fonksiyon ve güvenlikleri için gerekli olan zararlı maddeler de 
içermektedirler. 
Bu maddeler, normal atık içinde veya hatalı imha durumunda insan sağlığına ve çevreye 
zarar verebilirler. Bu yüzden de eski cihazınızı asla normal atıklarla atmayın. 

HINWEIS BiLGi 
► Kullanılmış elektrikli ve elektronik ekipmanları iade etmek ve geri dönüştürmek için

ikamet ettiğiniz yerde ayarlanmış toplama noktalarını kullanın. Gerekirse, belediyenize,
atık kurumuna veya satıcınıza sorun.

► Eski cihazınız taşınana kadar çocukların ulaşamadığından emin olun.
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8 Teknik Bilgi 

Cihaz 
İsmi 

Ürün no.: 

Ana bilgiler 
Enerji tüketimi 

Dış ölçüleri 
Kapasite 

Net ağırlık 

Elektrikli kahve makinesi ve öğütücüsü 

G rande Aroma 1 00 
1856 

220-240V~, 50-60Hz
1000W

19,5 x 44 x 30 cm

ca. 1,4 L

4 kg 
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İthalatçı Firma:
Aykut Global İthalat İhracat Anonim Şirketi 
Altunizade Mah. Ord. Prof. Dr. Fahrettin Kerim 
Gökay Cad. No:13/3
Üsküdar 34662 - İstanbul / TÜRKİYE Üsküdar Vergi 
Dairesi - 122 082 7157
Tel: 0216 634 44 44
Faks: 0216 634 39 88

İmalatçı Firma:
CASO International - Braukmann GmbH
Raiffeisenstr. 9
59757 Arnsberg, Germany
Tel: +49 (0) 29 32 / 547 66 - 0

Taşıma ve Nakliye Sırasında Dikkat Edilecek 
Hususlar:

a. Ürününüzü dolu veya boş kullanırken, düz ve
kayfan olmayan zeminler üzerinde durmasını
sağlayınız.
b. Ürünü bir zemine koyarken ürün ile zemin
temasının hızlı ya da sert olmamasını sağlayınız.
Aksi takdirde ürün zarar görebilir.
c. Taşıma veya nakliye sırasında ürünün boş ve
kuru olmasını sağlayınız, titreşime ve darbeye
maruz kalmayacak bir koruma veya ambalaj ile
bu işlemin yapılması gerekmektedir.

Kullanım Hatalarına İlişkin Bilgiler:
Ürünün amacına uygun olarak kullanılmaması 
durumunda ürün ve/veya kişiler zarar görebilir. 
Tanıtma ve kullanım kılavuzu okunmalı ve ürün 
bu talimatlara uygun olarak kullanılmalıdır.

Kullanım Ömrü Bilgisi:
6502 Tüketici koruma kanunu tarafından 
satış sonrası hizmetler yönetmeliği ek liste de 
tespit ve ilan edilen kullanım ömrü 7 yıldır.

Enerji Tüketimi Açısından Verimli Kullanıma 
İlişkin Bilgiler:
Kısıtlı enerji kaynaklarımızı verimli kullanmak 
adına, ürününüzü aktif olarak kullanmadığınız 
sürece fişten çekiniz. Standby özelliği olan 
modellerde ürünü standby modunda 
bırakmamaya özen gösteriniz.

Ürünün Montajı:
Ürünün montajı için teknik kişiye ihtiyaç yoktur. 
Tanıtma ve kullanma kılavuzundaki talimatlara 
göre ürünü kullanıma hazır hale getirebilirsiniz. 
Ürününüzü ılık su ile temizledikten sonra 
güvenle kullanabilirsiniz.

Satış Sonrası Hizmetler:
Telefon: 44 44 784 - 08504737271
Adres: Barbaros Mahallesi Sedef Sokak 
Validebağ Konakları A2 Blok D:19
Üsküdar - İstanbul

Güncel yetkili servis iletişim bilgileri ve yedek 
parça malzeme temini için yukarıda iletişim 
bilgileri bulunan Müşteri Hizmetleri ile iletişime 
geçebilirsiniz. Tüketiciler, şikayet ve itirazları 
konusundaki başvurularını tüketici mahkemelerine 
ve tüketici hakem heyetlerine yapabileceklerdir. 
Ürünün 6502 sayılı Tüketicinin Koruması korun-
ması hakkında kanun da tanımlanmış ve ‘Ayıplı 
mal” olarak nitelendirilen kapsama 44 girmesi 
durumda;

(1) Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda 
tüketici;

a) Satılanı geri vermeye hazır olduğunu
bildirerek sözleşmeden dönme,
b) Satılanı alıkoyup ayıp oranında satış
bedelinden indirim isteme,
c) Aşırı bir masraf gerektirmediği takdirde, bütün
masrafları satıcıya ait olmak üzere satılanın
ücretsiz onarılmasını isteme,
İmkan varsa, satılanın ayıpsız bir misli ile
değiştirilmesini isteme, seçimlik haklarından
birini kullanabilir.

(2) Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli ile
değiştirilmesi hakları üretici veya ithalatçıya
tarşı da kullanılabilir. Bu fıkradaki hakların
yerine getirilmesi konusunda satıcı, üretici ve
ithalatçı müteselsilen sorumludur. Üretici veya
ithalatçı, malın kendisi tarafından piyasaya
sürülmesinden sonra ayıbın doğduğunu
ispat ettiği takdirde  sorumlu tutulmaz.
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İthalatçı Firma:
Aykut Dış Ticaret Limited Şirketi
Altunizade Mah. Ord. Prof. Dr.
Fahrettin Kerim Gökay Cad. No
13/3 Üsküdar/İSTANBUL
www.aykutdisticaret.com
Üsküdar Vergi Dairesi
-1220354469
Tel: 0216 634 44 44
Fax: 0216 634 39 88

İmalatçı Firma:
JURA  Elektroapparate AG
Kaffeeweltstrasse 10
CH-4626 Niederbuchsiten
Telefon: +41 (0) 62 389 82 33
Fax: +41 (0) 62 389 81 37
www.jura.com

Taşıma ve Nakliye Sırasında Dikkat
Edilecek Hususlar:
a. Ürününüzü dolu veya boş kullanırken, düz ve 
kaygan olmayan zeminler üzerinde durmasını 
sağlayınız.
b. Ürünü bir zemine koyarken ürün ile zemin 
temasının hızlı ya da sert olmamasını sağlayınız 
aksi takdirde ürün
zarar görebilir.
c. Taşıma veya nakliye sırasında ürünün boş ve 
kuru olmasını sağlayınız, titreşime ve darbeye 
maruz kalmayacak bir koruma veya ambalaj ile 
bu işlemin yapılması gerekmektedir.

Kullanım Hatalarına İlişkin Bilgiler:
Ürünün amacına uygun olarak kullanılmaması 
durumunda ürün ve/veya kişiler zarar görebilir.
Tanıtma ve kullanma kılavuzu okunmalı ve ürün
bu talimatlara uygun olarak kullanılmalıdır.

Kullanım Ömrü Bilgisi:
13/6/2014 tarihli ve 29029 sayılı Resmî 
Gazete’de yayımlanan Satış Sonrası Hizmetler 
Yönetmeliği eki listede tespit ve ilan edilen 
kullanım ömrü 7 YIL’dır.

Enerji Tüketimi Açısından VerimliKullanıma
İlişkin Bilgiler:
Kısıtlı enerji kaynaklarımızı verimli kullanmak 
adına, ürününüzü aktif olarak
kullanmadığınız sürece fişten çekiniz, standby
özelliği olan modellerde ürünü stanby modunda 
bırakmamaya özen
gösteriniz.

Ürünün Montajı:
Ürünün montajı için teknik kişiye ihtiyaç yoktur, 
tanıtma ve kullanma kılavuzundaki talimatlara 
göre ürünü kullanıma hazır hale getirebilirsiniz.
Ürününüzü ılık su ile temizledikten
sonra güvenle kullanabilirsiniz.

Satış Sonrası Hizmetler:
Enplus Müşteri Hizmetleri
Hattı Telefon: 44 44 784 - 08504737271
Mail: destek@enplus.com.tr
Adres: Sultan Selim Mah.
Baturay Sok. No:51/1
Kağıthane İstanbul

Güncel yetkili servis iletişim bilgileri ve yedek 
parça malzeme temini için yukarıda iletişim 
bilgileri bulunan
Enplus Müşteri Hizmetleri ile iletişime 
geçebilirsiniz. Tüketiciler, şikayet ve 
itirazları konusundaki başvurularını tüketici 
mahkemelerine ve tüketici hakem heyetlerine 
yapabileceklerdir.
Ürünün 28835 sayılı 28 Kasım 2013 tarihli 
Tüketicinin Korunması Hakkında Kanun’da 
tanımlanmış ve “Ayıplı Mal”
olarak nitelendirilen kapsama 44
girmesi durumunda;

(1) Malın ayıplı olduğunun anlaşılması 
durumunda tüketici;

a) Satılanı geri vermeye hazır olduğunu 
bildirerek sözleşmeden dönme,
b) Satılanı alıkoyup ayıp oranında satış
bedelinden indirim isteme,
c) Aşırı bir masraf gerektirmediği takdirde, bütün 

ücretsiz onarılmasını isteme,
masrafları satıcıya ait olmak üzere satılanın

ç) İmkân varsa, satılanın ayıpsız bir misli ile 
değiştirilmesini isteme, seçimlik haklarından
birini kullanabilir.

(2) Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli ile 
değiştirilmesi hakları üretici veya ithalatçıya 
karşı da kullanılabilir. Bu fıkradaki hakların 
yerine getirilmesi konusunda satıcı, üretici ve 
ithalatçı müteselsilen sorumludur. Üretici veya 
ithalatçı, malın kendisi tarafından piyasaya 
sürülmesinden sonra ayıbın doğduğunu
ispat ettiği takdirde sorumlu tutulmaz.
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(3) Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli ile
değiştirilmesinin satıcı için orantısız güçlükleri
beraberinde getirecek olması hâlinde tüketici,
sözleşmeden dönme veya ayıp oranında
bedelden indirim haklarından birini kullanabilir. 
Orantısızlığın tayininde malın ayıpsız değeri,
ayıbın önemi ve diğer seçimlik haklara
başvurmanın tüketici açısından sorun teşkil edip
etmeyeceği gibi hususlar dikkate alınır.

(4) Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli
ile değiştirilmesi haklarından birinin seçilmesi
durumunda bu talebin satıcıya, üreticiye veya
ithalatçıya
yöneltilmesinden itibaren azami otuz iş günü,
konut ve tatil amaçlı taşınmazlarda ise altmış iş
günü içinde yerine getirilmesi zorunludur. Ancak,
bu Kanunun 58 inci maddesi uyarınca çıkarılan
yönetmelik eki listede yer alan mallara ilişkin,
tüketicinin ücretsiz onarım talebi, yönetmelikte
belirlenen azami tamir süresi içinde yerine
getirilir.
Aksi hâlde tüketici diğer seçimlik haklarını
kullanmakta serbesttir.

(5) Tüketicinin sözleşmeden dönme veya
ayıp oranında bedelden indirim hakkını seçtiği
durumlarda, ödemiş olduğu bedelin tümü veya
bedelden yapılan indirim tutarı derhâl tüketiciye
iade edilir.

30

SERVİS LİSTESİ

Firma Adı Telefon Şehir

ZERENTÜRK SOĞUTMA - MEHMET ZERENTÜRK (322) 232-2111 ADANA

ÖZİPEK BİLİŞİM MEDİKAL TEMİZLİK GIDA NAKLİYE 
ÖZEL EĞİTİM SANAYİ VE TİCARET

(505) 207-8079 ADIYAMAN

AHMET DOĞRUSOY (533) 713-1140 AFYONKARAHİSAR

GÖRKEM ELEKTRİK ELEKTRONİK
TELEKOMÜNİKASYON İNŞAAT TAAHHÜT SANAYİ
VE TİCARET LİMİTED ŞİRKETİ

(272) 748-7777 AFYONKARAHİSAR

UYSAL YAZILIM SELİM UYSAL (272) 213-6611 AFYONKARAHİSAR

ÜÇGEN SOĞUTMA - SEDAT UZAL ESNAF (256) 811-5512 AYDIN

RAM BİLGİSAYAR RECEP ALKAŞ SAHIS (488) 215-1242 BATMAN

UĞUR ELEKTRONİK - UĞUR TÜLÜMEN (286) 566-8030 ÇANAKKALE

UFUK KARAMAN - GİZEM SOĞUTMA (258) 264-2428 DENİZLİ

ÇAVUŞ İLETİŞİM - İBRAHİM ÇAVUŞ ESNAF (505) 084-4324 DİYARBAKIR

ÇÖZÜM ELEKTRONİK - ALAETTİN YILDIZ (380) 524-0141 DÜZCE

POZİTİF BİLİŞİM TEKNOLOJİLERİ - FATMA ACAR 
ESNAF 

(380) 514-8514 DÜZCE

SİSTEM ONLİNE BİLGİSAYAR YAZILIM GÜVENLİK 
SAN.VE TİC.LTD.ŞTİ.

(216) 444-3283 DÜZCE

ATEŞ ELEKTRONİK ÖZKAN ATEŞ (284) 235-3444 EDİRNE

MUTLU ORTA (284) 715-2271 EDİRNE

ER CİHAN İNŞAAT TEKSTİL ELEKTRONİK
OTOMOTİV GIDA MADENCİLİK TURİZM
BİLGİSAYAR İLETİŞİM MEDİKAL SANAYİ TİCARET 
LİMİTED ŞİRKETİ

(446) 214-6683 ERZİNCAN

ERKAN SAH - ERKAN TEKNİK (446) 214-2464 ERZİNCAN

UFUK TERKEN UFUK ELEKTRONİK (222) 224-0511 ESKİŞEHİR

KARE BİLGİSAYAR MÜHENDİSLİKHİZ. SANAYİ VE 
TİCARET LTD. ŞTİ.

(342) 215-0091 GAZİANTEP

LİDER ELEKTRONİK - YÜCEL AYDİN (342) 220-4869 GAZİANTEP

ALTIYAPRAK TEKNİK SERVİSLİKHİZ. (454) 216-5432 GİRESUN

ÇAKIR ELEKTRONİK - KÜRŞAT ÇAKIR (454) 214-0694 GİRESUN

UFUK SOĞUTMA VE ISITMA - UFUK SERKAN İNAÇ 
Esnaf

(326) 616-0357 HATAY

CAN SOĞUTMA MEHMET ELYİĞİT (246) 223-8117 ISPARTA
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İthalatçı Firma:
Aykut Dış Ticaret Limited Şirketi
Altunizade Mah. Ord. Prof. Dr.
Fahrettin Kerim Gökay Cad. No
13/3 Üsküdar/İSTANBUL
www.aykutdisticaret.com
Üsküdar Vergi Dairesi
-1220354469
Tel: 0216 634 44 44
Fax: 0216 634 39 88

İmalatçı Firma:
JURA  Elektroapparate AG
Kaffeeweltstrasse 10
CH-4626 Niederbuchsiten
Telefon: +41 (0) 62 389 82 33
Fax: +41 (0) 62 389 81 37
www.jura.com

Taşıma ve Nakliye Sırasında Dikkat
Edilecek Hususlar:
a. Ürününüzü dolu veya boş kullanırken, düz ve 
kaygan olmayan zeminler üzerinde durmasını 
sağlayınız.
b. Ürünü bir zemine koyarken ürün ile zemin 
temasının hızlı ya da sert olmamasını sağlayınız 
aksi takdirde ürün
zarar görebilir.
c. Taşıma veya nakliye sırasında ürünün boş ve 
kuru olmasını sağlayınız, titreşime ve darbeye 
maruz kalmayacak bir koruma veya ambalaj ile 
bu işlemin yapılması gerekmektedir.

Kullanım Hatalarına İlişkin Bilgiler:
Ürünün amacına uygun olarak kullanılmaması 
durumunda ürün ve/veya kişiler zarar görebilir.
Tanıtma ve kullanma kılavuzu okunmalı ve ürün
bu talimatlara uygun olarak kullanılmalıdır.

Kullanım Ömrü Bilgisi:
13/6/2014 tarihli ve 29029 sayılı Resmî 
Gazete’de yayımlanan Satış Sonrası Hizmetler 
Yönetmeliği eki listede tespit ve ilan edilen 
kullanım ömrü 7 YIL’dır.

Enerji Tüketimi Açısından VerimliKullanıma
İlişkin Bilgiler:
Kısıtlı enerji kaynaklarımızı verimli kullanmak 
adına, ürününüzü aktif olarak
kullanmadığınız sürece fişten çekiniz, standby
özelliği olan modellerde ürünü stanby modunda 
bırakmamaya özen
gösteriniz.

Ürünün Montajı:
Ürünün montajı için teknik kişiye ihtiyaç yoktur, 
tanıtma ve kullanma kılavuzundaki talimatlara 
göre ürünü kullanıma hazır hale getirebilirsiniz.
Ürününüzü ılık su ile temizledikten
sonra güvenle kullanabilirsiniz.

Satış Sonrası Hizmetler:
Enplus Müşteri Hizmetleri
Hattı Telefon: 44 44 784 - 08504737271
Mail: destek@enplus.com.tr
Adres: Sultan Selim Mah.
Baturay Sok. No:51/1
Kağıthane İstanbul

Güncel yetkili servis iletişim bilgileri ve yedek 
parça malzeme temini için yukarıda iletişim 
bilgileri bulunan
Enplus Müşteri Hizmetleri ile iletişime 
geçebilirsiniz. Tüketiciler, şikayet ve 
itirazları konusundaki başvurularını tüketici 
mahkemelerine ve tüketici hakem heyetlerine 
yapabileceklerdir.
Ürünün 28835 sayılı 28 Kasım 2013 tarihli 
Tüketicinin Korunması Hakkında Kanun’da 
tanımlanmış ve “Ayıplı Mal”
olarak nitelendirilen kapsama 44
girmesi durumunda;

(1) Malın ayıplı olduğunun anlaşılması 
durumunda tüketici;

a) Satılanı geri vermeye hazır olduğunu 
bildirerek sözleşmeden dönme,
b) Satılanı alıkoyup ayıp oranında satış
bedelinden indirim isteme,
c) Aşırı bir masraf gerektirmediği takdirde, bütün 

ücretsiz onarılmasını isteme,
masrafları satıcıya ait olmak üzere satılanın

ç) İmkân varsa, satılanın ayıpsız bir misli ile 
değiştirilmesini isteme, seçimlik haklarından
birini kullanabilir.

(2) Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli ile 
değiştirilmesi hakları üretici veya ithalatçıya 
karşı da kullanılabilir. Bu fıkradaki hakların 
yerine getirilmesi konusunda satıcı, üretici ve 
ithalatçı müteselsilen sorumludur. Üretici veya 
ithalatçı, malın kendisi tarafından piyasaya 
sürülmesinden sonra ayıbın doğduğunu
ispat ettiği takdirde sorumlu tutulmaz.
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a. Ürününüzü dolu veya boş kullanırken, düz ve 
kaygan olmayan zeminler üzerinde durmasını 
sağlayınız.
b. Ürünü bir zemine koyarken ürün ile zemin 
temasının hızlı ya da sert olmamasını sağlayınız 
aksi takdirde ürün
zarar görebilir.
c. Taşıma veya nakliye sırasında ürünün boş ve 
kuru olmasını sağlayınız, titreşime ve darbeye 
maruz kalmayacak bir koruma veya ambalaj ile 
bu işlemin yapılması gerekmektedir.

Kullanım Hatalarına İlişkin Bilgiler:
Ürünün amacına uygun olarak kullanılmaması 
durumunda ürün ve/veya kişiler zarar görebilir.
Tanıtma ve kullanma kılavuzu okunmalı ve ürün
bu talimatlara uygun olarak kullanılmalıdır.

Kullanım Ömrü Bilgisi:
13/6/2014 tarihli ve 29029 sayılı Resmî 
Gazete’de yayımlanan Satış Sonrası Hizmetler 
Yönetmeliği eki listede tespit ve ilan edilen 
kullanım ömrü 7 YIL’dır.

Enerji Tüketimi Açısından VerimliKullanıma
İlişkin Bilgiler:
Kısıtlı enerji kaynaklarımızı verimli kullanmak 
adına, ürününüzü aktif olarak
kullanmadığınız sürece fişten çekiniz, standby
özelliği olan modellerde ürünü stanby modunda 
bırakmamaya özen
gösteriniz.

Ürünün Montajı:
Ürünün montajı için teknik kişiye ihtiyaç yoktur, 
tanıtma ve kullanma kılavuzundaki talimatlara 
göre ürünü kullanıma hazır hale getirebilirsiniz.
Ürününüzü ılık su ile temizledikten
sonra güvenle kullanabilirsiniz.

Satış Sonrası Hizmetler:
Enplus Müşteri Hizmetleri
Hattı Telefon: 44 44 784 - 08504737271
Mail: destek@enplus.com.tr
Adres: Sultan Selim Mah.
Baturay Sok. No:51/1
Kağıthane İstanbul

Güncel yetkili servis iletişim bilgileri ve yedek 
parça malzeme temini için yukarıda iletişim 
bilgileri bulunan
Enplus Müşteri Hizmetleri ile iletişime 
geçebilirsiniz. Tüketiciler, şikayet ve 
itirazları konusundaki başvurularını tüketici 
mahkemelerine ve tüketici hakem heyetlerine 
yapabileceklerdir.
Ürünün 28835 sayılı 28 Kasım 2013 tarihli 
Tüketicinin Korunması Hakkında Kanun’da 
tanımlanmış ve “Ayıplı Mal”
olarak nitelendirilen kapsama 44
girmesi durumunda;

(1) Malın ayıplı olduğunun anlaşılması 
durumunda tüketici;

a) Satılanı geri vermeye hazır olduğunu 
bildirerek sözleşmeden dönme,
b) Satılanı alıkoyup ayıp oranında satış
bedelinden indirim isteme,
c) Aşırı bir masraf gerektirmediği takdirde, bütün 

ücretsiz onarılmasını isteme,
masrafları satıcıya ait olmak üzere satılanın

ç) İmkân varsa, satılanın ayıpsız bir misli ile 
değiştirilmesini isteme, seçimlik haklarından
birini kullanabilir.

(2) Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli ile 
değiştirilmesi hakları üretici veya ithalatçıya 
karşı da kullanılabilir. Bu fıkradaki hakların 
yerine getirilmesi konusunda satıcı, üretici ve 
ithalatçı müteselsilen sorumludur. Üretici veya 
ithalatçı, malın kendisi tarafından piyasaya 
sürülmesinden sonra ayıbın doğduğunu
ispat ettiği takdirde sorumlu tutulmaz.
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SERVİS LİSTESİ
YILDIRIM SOĞUTMA

0322 444 30 66
P.T.T MAHALLESİ 3556. SOKAK NO: 4/1 YÜREĞİR 

ADANA 

AKDENİZ SOĞUTMA
0533 713 11 40

 HIZIRBEY MAHALLESİ 1509 SOK. NO:32/4 MERKEZ 
ISPARTA

ABDULLAH KARACA 
0344 221 87 04

İSMETPAŞA MAH. BELLİ İŞHANI ALTI NO:3/A MERKEZ 
KAHRAMANMARAŞ

SANAL BİLGİSAYAR DAYANIKLI TÜKETİM MALLARI TURİZM PAZARLAMA 
SANAYİ VE TİCARET LTD.ŞTİ.

0324 622 18 51
 ÖĞRETMENLER MAH. RASİM DOKUR CADDESİ ÇOPUR APT. NO:8 TARSUS 

MERSİN

HAYAT ELEKTRONİK ELEKTRİK KİMYA ÜRETİM PAZARLAMA SERVİS VE 
DANIŞMANLIK
0424 444 30 66

 İZZET PAŞA MAHALLESİ HACI TEVFİK EFENDİ SOKAK NO: 36 D MERKEZ 
ELAZIĞ 

ERKAN TEKNİK 
0446 214 24 64 

 KARAAĞAÇ MAH. ŞEHİT POLİS KENAN ARDIÇ CAD.NO:3/Z24
ERZİNCAN

UĞUR OTOMASYON 
0532 178 41 32

TOPÇULAR MAHALLESİ TOMURCUK SOKAK NO: 14 B01 MERKEZ
IĞDIR

GÜLTEPE SOĞUTMA
0432 216 48 90

BAHÇIVAN MAHALLESİ ABDURAHMAN GAZİ 3. SOKAĞI NO : 5 /2A İPEKYOLU
VAN

YAŞAR ŞEN
0533 713 11 40

ÇAY MAHALLESİ ZİNCİRLİ HAN SOKAK NO:14/1 SANDIKLI 
AFYONKARAHİSAR

ÜÇGEN SOĞUTMA
0256 811 55 12

YENİ MAH SELANİK CAD. İNAN APT. NO:61/4 DİDİM
AYDIN

KIRCA TEKNİK SERVİS
0532 727 43 52

MENDERES MAHALLESİ SEYFİ DEMİRSOY CAD. NO: 6 A BUCA
İZMİR

SEFA TEKNİK 
0232 632 11 62

İNKILAP MAHALLESİ VAKIF SOKAK NO: 3/A BERGAMA
İZMİR

DENİZ ISITMA SOĞUTMA 
0543 965 39 39

ÜNALAN MAHALLESİ 1.BOSTANCI SOKAK NO: 24 A UŞAK MERKEZ
UŞAK

RAM BİLGİSAYAR 
0488 215 12 42

BAHÇELİEVLER MAH.STAD CADDESİ NO 5/A
BATMAN

İDEAL OTOMASYON BİLGİ İŞLEM
0342 339 16 72

DEĞİRMİÇEM MAHALLESİ M. AKSOY BLV.NO:75/C 
GAZİANTEP

GAP SOĞUTMA
0414 444 30 66

KARSIYAKA MAHALLESİ KARŞIYAKA CAD. NO: 85 B HALİLİYE
ŞANLIURFA

MERKEZ TEKNİK SERVİS İKLİMLENDİRME
0312 381 04 00

DURALİ ALIÇ MAHALLESİ ŞEHİT HAKAN YORULMAZ CADDESİ NO : 66 B 
MAMAK

ANKARA

SANTA TEKNİK
0312 484 07 99

GAZİOSMANPAŞA MAHALLESİ PLEVNE CADDESİ No : 22 B GÖLBAŞI 
ANKARA

MEVSİM İKLİMLENDİRME İNŞAAT SANAYİ VE TİCARET LİMİTED ŞİRKETİ 
0532 773 05 96

ARİFİYE MAH. MUSTAFA KEMAL ATATÜRK CAD. NO:22/A  ODUNPAZARI
ESKİŞEHİR

ÖZEN ELEKTRONİK
0454 212 04 40

HACISİYAM MAH. İNÖNÜ CAD. KABACAKUZ SOKAK NO:3 GİRESUN 
GİRESUN

KMS SATIŞ SONRASI HİZMETLER
0366 214 26 96

İSMAİLBEY MAH. ŞEHİT ERTAN SİVRİOĞLU SOKAK NO: 51
KASTAMONU

UZMANLAR TEKNİK ISI, SOĞUTMA SİSTEMLERİ
0366 215 37 86

AKTEKKE MAHALLESİ FAKÜLTE SOKAK NO:6 A MERKEZ 
KASTAMONU

ÖZEN ELEKTRONİK
0452 444 30 66

YENİ MAHALLESİ 322 SOKAK NO: 10 A ALTINORDU
ORDU

UĞUR ELEKTRONİK 
0286 566 80 30

İSMETPAŞA MAHALLESİ MÜLAZIM RIZA SOKAK NO:8-14/1 ÇANAKKALE 
ÇANAKKALE

MUTLU ORTA
0284 715 22 71

YUKARI ZAFERİYE MH. İLYAS BEY CD. NO: 15/26 KEŞAN 
EDİRNE

KİNETİK ELEKTROMEKANİK ENERJİ GÜVENLİK SİSTEMLERİ SANAYİ 
TİCARET LİMİTED ŞİRKETİ

0212 787 20 40
FERHATPAŞA MAH. ATATÜRK CAD. HAMDI ŞANLI APT. BLOK NO: 44 İÇ KAPI 

NO: Z07 ÇATALCA 
İSTANBUL

SEVİNÇ ELEKTRİK
0212 582 33 25

YENİDOĞAN MAHALLESİ 48. SOKAK NO:103 A ZEYTİNBURNU
İSTANBUL

ŞEKER SOĞUTMA ELEKTRİK ELEKTRONİK KLİMA BEYAZ EŞYA 
0532 591 04 22

CEVİZLİ MAH. NEŞE SOKAK NO:20/B MALTEPE
İSTANBUL

ER TEKNİK
0288 444 30 66

KURTULUŞ MAHALLESİ GAZİ MUSTAFA KEMAL BULVARI NO: 74 A BABAESKİ 
KIRKLARELİ

KARDEŞLER ELEKTRİK
0262 646 64 28

OSMAN YILMAZ MAHALLESİ KADIOĞLU CADDESİ NO : 17 B GEBZE 
KOCAELİ
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GARANTİ

ÖNEMLİ NOT

CİHAZ SAHİBİNİN

İsim: .....................................................................

Adres: ..................................................................

Lütfen bu kuponu sağ tarafta yazılı
olan adrese gönderiniz. GLOBAL İTHALAT 

İHRACAT A.Ş.

GARANTİ BELGESİ

Altunizade Mah. Ord. Prof.
Dr.Fahrettin Kerim Gökay Cad.
No:13/3 Üsküdar/İSTANBUL
T: 0216 634 44 44/ F: 0216 634 45 70

AYKUT

EvTel: .................................................................

İş Tel: ..................................................................

Cep Tel: .................................................................

E-mail: ...................................................................

Garanti süresi, malın teslim tarihinden baslar ve
2 (iki) yıldır.
Malın bütün parçaları dahil olmak üzere
malın tamamı garanti süresince garanti
kapsamındadır.
Malın ayıplı olduğunun anlasılması durumunda
tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin Korunması
Hakkında Kanunun 11 inci maddesinde yer
alan;
a-  Satılanı geri vermeye hazır olduğunu 
bildirerek sözleşmeden dönme,
b-  Satılanı alıkoyup, ayıp oranında satıs 
bedlinde indirim isteme,
c-  Asın bir masraf gerektirmediği taktirde, 
bütün masrafları satıcıya ait olmak üzere 
satılanın ücretsiz onarılmasını isteme,
ç- imkan varsa, satılanın ayıpsız bir misli ile 
değistirilmesini isteme, haklarından birini 
kullanabilir.
Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli ile 
değistirilmesi hakları üretici veya ithalatçıya 
karsi da kullanabilir. Bu fıkradaki hakların 
yerine getirilmesi konusunda satıct, üretici ve 
ıthalatçı müteselsilen sorumludur. Uretici ve 
ithalatçı, malın kendisi tarafından piyasaya 
sürülmesinden sonra ayıbı doğdugunu ispat 
ettiği taktirde sorumlu tutulamaz.
Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli ile 
değistirilmesinin satıcı için orantısız güçlükleri 
beraberinde getirecek olması halinde tuketici, 
sözlesmeden dönme veya ayıp oranında 
bedelden indirimhaklarından birini kullanabilir. 
1 Qrantısızlığın tayininde malın ayıbsız değeri,

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

ayıbının önemi ve diğer seçimlik haklara 
basvurmanın tüketicı açısından sorun teskil edip 
etmeyeceği gibi hususlar dikkate alinır. Ücretsiz 
onarım veya malın ayıpsız misli ile değistirilmesi 
haklarından birının seçilmesi durumunda bu 
talebin satıcıya, üretıciye veya ithalatçıya 
yöneltilmesinden itibaren azami otuz is günu, 
konut ve tatil amaçlı tasınmazlarda ise altmıs is 
günü içinde yerine getirlmesi zorunludur.’ 
Ancak, bu Kanunun 58 inci maddesi uyarınca 
çıkarılan yönetmelik eki listede yer alan mallara 
iliskin, tüketicinin ücretsiz onarım talebi, 
yönetmelikte belirlenen azami tamir süresi 
ıçinde yerine getirilir. Aksi halde tüketici diğer 
seçimlik haklarını kullanmakta serbesttir. 
Tuketicinin sözlesmeden dönme veya ayıp 
oranında bedelden indirim hakkını seçtigi 
durumlarda, ödemis olduğu bedelin tumü veya 
bedelden yapılan indirim tutun derhal tüketiciye 
iade edilir.
Seçimlik hakların kullanılması nedeniyle ortaya 
çıkan tüm masraflar, tüketicinin seçtigi hakkı 
yerine getiren tarafça karsılanır. Tüketici bu 
seçimlik haklarından biri ile birlikte 11/1/2011 
tarıhli 6098 sayılı Türk Borçlar Kanunu 
hükümleri uyarınca tazminat da talep edebilir.
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GARANTİ

CİNSİ

MARKASI

MODELİ

SERİ NO

SATIŞ TARİHİ

FATURA NO

MONTAJ TARİHİ

:

:

:

:

:

:

:

Cİ
H

A
ZI

N

GARANTİ BAŞLATMA KUPONU

Satıçı Firma Kaşe ve İmza

Üretici veya İthalatçı Firmanın

Ünvanı: Ünvanı:

Adres:

Telefonu:

Faks:

e-posta:

Fatura Tarih ve Sayısı:

Teslim Tarih ve Yeri:

Yetkili İmzası:

Firma kaşesi:

Yetkili İmzası:

Firma kaşesi:

Yetkili İmzası:

Firma kaşesi:

Markası:

Cinsi:

Modeli:

Bandrol ve Seri No:

Teslim Tarihi:

Garanti Süresi: 2 Yıl

Azami Tamir Süresi: 20  iş günü

Telefonu:

Faks:

Adres:

Üretici veya İthalatçı Firmanın

Satıcı Firmanın

Satıcı Firmanın

Ürünün

Ürünün

Yetkili Servis Kaşe ve İmza

* Aykut Global İthalat İhracat Anonim Şirketi tarafından verilen isbu garanti, cihazın anormal bir sekilde ve/
veya maksat dısı kullanılmasından dolayı doğacak arızaların giderilmesini kapsadığı gibi aşağıda belirtilen 
hususlarda garanti dışı kalır.
1- Müsteriye tesliminden sonra meydana gelen hasar ve arızalar, 2- Kullanma hatalarından meydana gelen 
hasar ve arızalar, 3- Voltaj düsüklüğu ve fazlalığı, 4- Hatalı elektrik ve su tesisatı, uygun olmayan su 
kullanmak, 5- Cihazın etiketinde yazılı voltajdan farklı voltajda kullanma nedeni ile hasar ve arızalar, 6-
Cihazın dıs bölümleri ile ilgili saç ve plastik aksamın çizilme ve/veya kırılması, 7- Cihazlarımız ev tipidir, 
ticari ve endüstriyel kullanma uygun değildir. 8-. Garanti Belgesi üzerinde veya cihaz üzerindeki seri 
numarasında tahrifat yapıldığında GARANTi GEÇERSiZDiR.

Aykut Global İthalat İtracat A.Ş

0216 634 44 44

0216 634 45 70

Altunizade Mah. Ord. Prof. Dr.
Fahrettin Kerim Gökay Cad. No: 
13/3 Üsküdar/İSTANBUL



MÜŞTERİ HİZMETLERİ MERKEZİ 

444 4 784




